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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
СГЦ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 
1.1. Область применения программы 

Программа учебной дисциплины является частью образовательной 

программы подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС 

по специальности СПО 38.02.03 Операционная деятельность в логистике, 

укрупнённая группа специальностей 38.00.00 Экономика и управление. 
Программа учебной дисциплины может быть использована в 

дополнительном профессиональном образовании для повышения 

квалификации и переподготовки работников в сфере экономики и 

управления. 
 
1.2. Место учебной дисциплины в структуре образовательной программы: 

дисциплина входит в социально-гуманитарный цикл.  
 
1.3. Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам 

освоения учебной дисциплины: 
 
Цель: дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции 

(речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-
познавательной) и основных навыков профессионального перевода. 
 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен  
уметь: 

− строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной 

деятельности; 
− взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 
− применять различные формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 
− понимать общий смысл четко  
− произнесенных высказываний на общие и базовые профессиональные 

темы; 
− понимать тексты на базовые профессиональные темы; 
− составлять простые связные сообщения на общие или интересующие 

профессиональные темы; 
− общаться (устно и письменно) на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные темы; 
− переводить иностранные тексты профессиональной направленности (со 

словарем); 
− самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 
знать: 
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− лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; 
− лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной направленности (со словарем); 
− общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика); 
− правила чтения текстов профессиональной направленности; 
− правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы; 
− правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на 

иностранном языке; 
− формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и межкультурном взаимодействии 
 
Операционный логист должен обладать общими компетенциями: 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации 

информации и информационные технологии для выполнения задач 

профессиональной деятельности. 
ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде. 
ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста. 
ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном 

и иностранном языках. 
 
1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение программы учебной 

дисциплины: 
максимальной учебной нагрузки обучающегося 172 часа, в том числе: 
обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 126 часов; 
самостоятельной работы обучающегося 28 часов. 
 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 
Вид учебной работы Объем часов  

Максимальная учебная нагрузка (всего) 172 
Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  126 
в том числе:  
     лабораторные  работы  
     практические занятия 120 
     контрольные работы  
     курсовая работа (проект) (если предусмотрено)  
Самостоятельная работа обучающегося (всего) 28 
в том числе:  
     самостоятельная работа над курсовой работой (проектом) (если 

предусмотрено) 
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Промежуточная аттестация 18 

Итоговая аттестация в форме (указать)   
1,2,3 сем. – контр. 

раб., 
4 сем. - экзамен 

 



 

 7 

2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины СГЦ.02 Иностранный язык в профессиональной 

деятельности 
 

Наименование 

разделов и тем 
Содержание учебного материала, лабораторные  работы и практические занятия, 

самостоятельная работа обучающихся, курсовая работа (проект) (если предусмотрены) 
Объем часов Уровень 

освоения 
1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности   
Тема 1.1. 
Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Содержание учебного материала   
Культурные обычаи и краткое историческое развитие страны изучаемого языка. 

Современная культура страны изучаемого языка 
2 1 

Практические занятия   
Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 1 

Практическое занятие № 2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как средство 

международного общения в современном мире» 
2 2 

Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». Ответы на 

вопросы по тексту 

2 3 

Тема 1.2. 
Роль образования 

в современном 

мире 

Содержание учебного материала   
Практические занятия   
Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 1 

Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту 
2 3 

Практическое занятие № 6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме 

«Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту 
2 3 

Практическое занятие № 7. Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в моей 

жизни» 
2 2 

Самостоятельная работа обучающихся   
Подготовка монологов «Моя траектория образования» и «Почему я выбрал данную 

специальность» 
2 2 
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Тема 1.3. 
Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

Содержание учебного материала   
Практические занятия   
Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие № 9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме 

«Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 
2 3 

Практическое занятие № 10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь иностранного 

языка и моей профессии» и перевод его на иностранный язык 
4 2 

Практическое занятие № 11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора профессии и 

дальнейшее саморазвитие» 
2 2 

Самостоятельная работа обучающихся   
Подготовка к беседе/дискуссии на тему «Преимущества выбранной профессии» 6 3 

Тема 1.4. 
Основы делового 

общения 

Содержание учебного материала    
Практические занятия   
Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. Составление 

деловых писем 
2 1 

Практическое занятие № 14. Основы делового общения на иностранном языке. Чтение и 

перевод (со словарем) диалогов 
4 1 

Практическое занятие № 15. Правила ведения разговоров по телефону. Составление 

диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по поводу 

получения ответа на свое письмо» 

4 1 

Самостоятельная работа обучающихся   
Изучение правил деловой переписки, в т.ч. с использованием электронной почты 4 1 

Тема 1.5. 
Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Содержание учебного материала   
Практические занятия   
Практическое занятие № 16. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 
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Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование» 
4 1 

Практическое занятие № 18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу Составление 

резюме и портфолио для работодателя 
4 2 

Практическое занятие № 19. Деловая игра «Собеседование с работодателем в кадровом 

агентстве»/ Составление диалогов и проведение ролевой игры по темам: «Личная встреча с 

работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», «Переписка в интернете» 

4 3 

Самостоятельная работа обучающихся   
Подготовка информации о направлениях деятельности компаний, в которых обучающиеся 

могут быть трудоустроены по окончании колледжа в соответствии с полученной 

специальностью 

6 2 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир   
Тема 2.1. 
Достижения и 

инновации в науке 

и технике и их 

изобретатели. 

Отраслевые 

выставки 

Содержание учебного материала   
Практические занятия   
Практическое занятие № 20. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие № 21. Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Великие 

умы человечества и их изобретения», «Отраслевые выставки». Ответы на вопросы 
4 1 

Практическое занятие № 22. Подготовка и пересказ монологов «Достижение в области 

науки и техники, изменившее мою жизнь»/ «Посещение отраслевой выставки» 
4 2 

Раздел 3. Профессиональное содержание   
Тема 3.1. 
Логистика и ее 

виды 
 

Содержание учебного материала   
Практические занятия   
Практическое занятие № 23. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие № 24. Чтение и перевод (со словарем) текстов по тематике логистики. 

Обсуждение и ответы на вопросы 
4 1 

Практическое занятие № 25. Подготовка и пересказ монолога «Что такое логистика и ее 

цель». Обсуждение монологов в форме ролевой игры «Выбор вида логистики для 

дальнейшего профессионального роста» 

4 2 

Самостоятельная работа обучающихся   
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Подготовка текста «Краткая характеристика видов логистики» 2 2 
Тема 3.2. 
Документация в 

логистике 

Содержание учебного материала    
Практические занятия   
Практическое занятие № 26. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие 27. Чтение и перевод (со словарем) бланков документов в логистике. 

Ответы на вопросы 
4 2 

Практическое занятие 28. Заполнение логистических документов на иностранном языке 4 2 
Тема 3.3. 
Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Содержание учебного материала   
Практические занятия   
Практическое занятие № 29. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие № 30. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Техника 

безопасности и охрана труда». Ответы на вопросы 
4 1 

Практическое занятие № 31. Работа с документацией по технике безопасности (чтение, 

перевод, ответы на вопросы) 
2 2 

Практическое занятие № 32. «Safety first /Безопасность превыше всего». Дискуссия по 

требованиям техники безопасности при выполнении должностных обязанностей 
4 2 

Тема 3.4. 
Решение 

стандартных и 

нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

Содержание учебного материала   
Понятие нестандартной ситуации. Возможные нестандартные ситуации в логистике. 

Причины их возникновения и последствия для компании 
2 2 

Практические занятия   
Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

4 1 

Практическое занятие № 34. Подготовка и перевод на иностранный язык монолога 

«Решение профессиональной ситуации или задачи: «Недовольство клиента оказанной 

услугой» 

4 2 

Практическое занятие № 35. Деловая игра «Работа с претензиями клиентов» 2 2 
Самостоятельная работа обучающихся   
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Изучение правил поведения и общения при работе с претензиями клиентов 4 1 
Тема 3.5. 
Саморазвитие в 

профессии 

Содержание учебного материала   
Личностный рост человека как профессионала. Связь социального статуса с 

профессиональным уровнем, роль способностей в построении карьеры, методы 

саморазвития в профессии. 

2 1 

Практические занятия   
Практическое занятие № 36. Подготовка и перевод на иностранный язык рассказа «Моё 

развитие в профессиональной области». 
2 2 

Практическое занятие № 37. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной деятельности». 

Ответы на вопросы в форме дискуссии 

2 1 

Самостоятельная работа обучающихся   
Подготовка текста «Траектория профессионального роста логиста»  4 2 

Промежуточная аттестация 18  
Всего: 172  
 
Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения: 
1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств);   
2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством)   
3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач) 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 
3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 
 

Ауд.1219 Кабинет иностранного языка 
Специализированная учебная мебель на 16 посадочных мест, рабочее 

место преподавателя, доска меловая-1шт., шкаф книжный 6шт. Моноблок 

IRU с наушниками Intel Pentium CPU G2010 2.8GHz Win 8 x64 -15 шт. 

Проектор NEC с проекционным экраном Star.   
 
3.2. Информационное обеспечение обучения 
Перечень рекомендуемых учебных изданий, интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 
Библиографическое описание издания 

(автор, заглавие, вид, место и год издания, 

кол. стр.) 

Основная/ 

дополнительная 

литература 

Книгообеспеченность 
Кол-во. 

экз. в библ. 
СПбГЭУ 

Электронны

е ресурсы 

Маньковская, З. В. 
Английский  язык : Учебное 

пособие / Московский государственный 

технический университет им. Н.Э. Баумана. - 
Москва :  ИНФРА-М, 2022- 200 с.-(Среднее 

профессиональное образование) 

осн  ЭБС 

ZNANIUM 
 

Полубиченко, Л. В. 
Английский язык для колледжей (A2-
B2) : Учебное пособие дляСПО / Изволенская 

А. С., Кожарская Е. Э. ; под ред. Полубиченко 

Л.В..-Москва : Юрайт, 2022-184 с 
(Профессиональное образование)  

осн  ЭБС Юрайт 

Полякова Т.Ю., Комарова Л.В. 
Английский язык в транспортной 

логистике : Учебное пособие / Полякова Т.Ю. 
-Москва : КноРус, 2022-241с. 

осн   ЭБС 

BOOK.ru 
 

Карпова, Т.А. English for Colleges = 

Английский язык для колледжей. Практикум 

+ Приложение : тесты : учебно-практическое 

пособие / Карпова Т.А., Восковская А.С., 

Мельничук М.В. — Москва : КноРус, 2020. — 
286 с. — (СПО).  

осн 70  

Брель Н.М., Пославская Н.А. 
Английскийязык.Базовыйкурс : Учебник / Бре

ль Н.М..-Москва : КноРус, 2023-272 с. 

доп  ЭБС 

BOOK.ru. 

Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. 
Английский язык для всех специальностей + 

еПриложение : Учебник / Голубев А.П. 
.-Москва : КноРус, 2022-385 с. 

доп  ЭБС BOOK.ru 

http://znanium.com/catalog/document?id=379573
http://znanium.com/catalog/document?id=379573
https://urait.ru/bcode/494160
https://book.ru/book/943684
https://book.ru/book/943684
https://book.ru/book/945206
https://book.ru/book/945206
https://book.ru/book/944639
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Дюканова, Н. М. 
Английский язык : Учебное пособие 
2, перераб. и доп.-Москва :  ИНФРА-М, 2022-
319 с.- (Среднее профессиональное 

образование) 

доп  ЭБС 
ZNANIUM 

Кузьменкова, Ю. Б. 
Английский язык + аудиозаписи : учебник и 

практикум для спо / Ю. Б. Кузьменкова. 
Электрон. дан. 
Москва : Юрайт, 2022 
441 с 
(Профессиональное образование)  

доп  ЭБС Юрайт 

 
 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических 

занятий, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных 

заданий и проектов. 
 

Результаты обучения 
 (освоенные умения, усвоенные знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения  
Уметь:  
использовать языковые средства для общения 

(устного и письменного) на иностранном языке 

на профессиональные и повседневные темы; 

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ; 
устных ответов (сообщения, диалоги, 

тематические презентации, деловые 

игры). 
 

владеть техникой перевода (со словарем) 

профессионально-ориентированных текстов; 

самостоятельно совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять словарный запас 

лексикой профессиональной направленности, а 

также лексическими единицами, необходимыми 

для разговорно-бытового общения. 

Оценка письменных ответов (эссе, 

сочинения, тесты, составленные бизнес-
планы, заполненные бланки и т.д.). 

Диалогическая речь: 
участвовать в дискуссии/беседе на знакомую 

тему; осуществлять запрос и обобщение 

информации;  
обращаться за разъяснениями; выражать свое 

отношение (согласие, несогласие) к 

высказыванию собеседника, свое мнение по 

обсуждаемой теме; вступать в общение 

(порождение инициативных реплик для начала 

разговора, при переходе к новым темам); 

поддерживать общение или переходить к новой 

теме (порождение реактивных реплик – ответы 

на вопросы собеседника), делать комментарии, 

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ; 
устных ответов (сообщения, диалоги, 

тематические презентации, деловые 

игры). 
 

http://znanium.com/catalog/document?id=400270
http://znanium.com/catalog/document?id=400270
https://urait.ru/bcode/489640
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замечания; завершать общение; 

Монологическая речь: делать сообщения, 

содержащие наиболее важную информацию по 

теме, проблеме; кратко передавать содержание 

полученной информации; в содержательном 

плане совершенствовать смысловую 

завершенность, логичность, целостность, 

выразительность и уместность.  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ; 
устных ответов (сообщения, 

тематические презентации, деловые 

игры). 
 

Письменная речь: создавать эссе, небольшие 

рассказы; заполнять анкеты, бланки; писать 

тезисы, делать конспекты сообщений, в том 

числе на основе работы с текстом.  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

Аудирование: 
понимать основное содержание текстов 

монологического и диалогического характера в 

рамках изучаемых тем; высказывания 

собеседника в наиболее распространенных 

стандартных ситуациях повседневного 

общения;  
отделять главную информацию от 

второстепенной;  
выявлять наиболее значимые факты; определять 

свое отношение к ним. 

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

Чтение: извлекать необходимую информацию; 

отделять главную информацию от 

второстепенной; использовать приобретенные 

знания и умения в практической деятельности и 

повседневной жизни 

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

Знать:  
профессиональная терминология сферы 

экономики и финансов, социально-культурные 

и ситуационно обусловленные правила общения 

на иностранном языке;  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

лексический и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) иностранных текстов 

профессиональной направленности;  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

структура простых и сложных предложений, 

предложений утвердительных, вопросительных, 

отрицательных, побудительных, безличных;  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

имя существительное: основные функции в 

предложении; образование множественного 

числа и притяжательного падежа.  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

артикль: определенный, неопределенный, 

нулевой; основные случаи употребления.  
Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

имена прилагательные в положительной, 

сравнительной и превосходной степенях. 
Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

наречия простые, составные, производные; 

степени сравнения наречий.  
Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
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местоимения (личные, объектные, 

притяжательные, указательные, 

вопросительные, возвратные, неопределенные, 

в том числе составные, количественные - much, 
many, few, afew, little, alittle).  

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

глагол, понятие глагола-связки, модальные 

глаголы (в том числе модальные вероятности). 

Образование и употребление глаголов в Present, 
Past, Future Simple/Indefinite; Present, Past, Future 
Continuous/Progressive; Present,Past, Future 
Perfect; Present, Past, Future Perfect 
Continuous/Progressive; Passive Voice; неличные 
формы глагола; глагольные комплексы; 
сослагательное наклонение,  косвенная речь. 

Экспертное наблюдение за 

выполнением практических работ. 
 

 
 

5. ОСОБЕННОСТИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ДЛЯ 

ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ 

ЗДОРОВЬЯ 

 

Обучение лиц с ограниченными возможностями здоровья при 

необходимости осуществляется на основе адаптированной рабочей 

программы с использованием специальных методов обучения и 

дидактических материалов, составленных с учетом особенностей 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния 

здоровья таких обучающихся (обучающегося). 
В целях освоения учебной программы дисциплины инвалидами и 

лицами с ограниченными возможностями здоровья Колледж обеспечивает: 
для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по 

зрению: размещение в доступных для обучающихся, являющихся слепыми 

или слабовидящими, местах и в адаптированной форме справочной 

информации о расписании учебных занятий; присутствие ассистента, 

оказывающего обучающемуся необходимую помощь; выпуск 

альтернативных форматов методических материалов (крупный шрифт или 

аудиофайлы); 
для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по 

слуху: надлежащими звуковыми средствами воспроизведение информации; 
для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, 

имеющих нарушения опорно-двигательного аппарата: возможность 

беспрепятственного доступа обучающихся в учебные помещения, туалетные 

комнаты и другие помещения, а также пребывание в указанных помещениях. 
Образование обучающихся с ограниченными возможностями здоровья 

может быть организовано как совместно с другими обучающимися, так и в 

отдельных группах или в отдельных организациях. 
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